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98. KYRIE EN MI MINEUR 

(BERTHIER)
Mélodie du refrain : J. Berthier.

Harmonisation et versets : J.-P. Lécot
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2. Seigneur Jésus, Sauveur des hommes,  Kyrie.
    Seigneur Jésus, justice des pécheurs,  Christe.
    Seigneur Jésus, ami des malades,  Kyrie.

IIIITTTT                                                                                

2. Signore Gesù, Salvatore degli uomini,  Kyrie 
    Signore Gesù, giustizia dei peccatori,  Christe.
    Signore Gesù, amico dei malati,  Kyrie

EEEESSSS                                                                                

2. Señor Jesús, Salvador de los hombres,  Kyrie. 
    Señor Jesús, justicia de los pecadores,  Christe.
    Señor Jesús, amigo de los enfermos,  Kyrie.
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2. Lord Jesus, Saviour of all,  Kyrie.
    Lord Jesus, forgiver of sinners,  Christe. 
    Lord Jesus, friend of the sick,  Kyrie.

DDDDEEEE                                                                                

2. Herr Jesus, Retter der Menschen,  Kyrie. 
    Herr Jesus, du machst die Sünder gerecht,  Christe. 
    Herr Jesus, du Freund der Kranken,  Kyrie.

NNNNDLDLDLDL                                                                                

2. Heer Jezus, Redder der mensen,  Kyrie. 
    Heer Jezus, vergeving der zonden,  Christe. 
    Heer Jezus, Gij vriend der zieken,  Kyrie.
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99. KYRIE EN MI MINEUR
(DÉCHA)

Texte : J.-P. Lécot.  Mélodie : P. Décha.  Harmonisation : J.-P. Lécot


